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Manuel d’Utilisation 
 

 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS 

 

ATTENTION Lisez les instructions avant d'utiliser l'appareil. 

 

Veuillez lire et respecter les instructions originales avant la première utilisation de votre appareil et conservez-les 
pour une utilisation ultérieure ou pour les propriétaires ultérieurs. 

 

Outre les remarques contenues dans le présent document, les dispositions générales de sécurité et les règles de prévention 

des accidents du législateur doivent être respectées. 

 

Les avertissements et les notes apposés sur l'appareil fournissent des informations importantes pour un fonctionnement en 
toute sécurité. 

 

 

 
 

AVERTISSEMENT 

Indicateur d'une situation potentiellement dangereuse, si elle n'est pas évitée, pouvant entraîner des blessures 
graves, voire la mort. 

 

PRUDENCE 

Indicateur d'une situation potentiellement dangereuse, si elle n'est pas évitée, pouvant entraîner des blessures 
légères. 

 

ATTENTION 

Indicateur d'une situation potentiellement dangereuse pouvant entraîner des dommages matériels. 

 

 
 
 

AVERTISSEMENT 

 

L'appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou 

mentales réduites, ou un manque d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu une surveillance ou des 

instructions. 

Cet appareil peut être utilisé par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un 

manque d'expérience et de connaissances si elles ont reçu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation de 

l'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. (pour le 

marché de l'UE). 

Ne pas pulvériser en direction des composants électroniques.  



Autres risques 

L'appareil ne doit pas être utilisé s'il est tombé, s'il présente des signes visibles de dommages ou s'il fuit. 

Gardez l'appareil hors de portée des enfants lorsqu'il est sous tension ou en train de refroidir. 

 

La personne doit tenir compte des conditions locales et doit faire attention aux autres personnes à proximité lorsqu'elle 

travaille avec l'appareil. 

Vérifiez les composants importants, tels que le tuyau, la lance de pulvérisation et les installations de sécurité, pour déceler 

tout dommage avant chaque opération. Remplacez immédiatement les composants endommagés. N'utilisez pas l'appareil 

avec des composants endommagés. 

L'appareil a été conçu pour être utilisé avec le produit de nettoyage fourni ou recommandé par le fabricant. L'utilisation 

d'autres produits de nettoyage ou produits chimiques peut nuire à la sécurité de l'appareil. 

Ne pas utiliser dans les piscines contenant de l'eau. 

Risque de blessure. Ne dirigez pas le jet de pulvérisation vers les yeux. 

 

PRUDENCE 

 

Veillez à connaître la procédure d’arrêt et la procédure de purge du produit. Soyez parfaitement familiarisé avec les 

commandes. 

Restez vigilant ‒ surveillez ce que vous faites. 

N'utilisez pas le produit lorsque vous êtes fatigué ou sous l'influence de l'alcool ou de drogues. 

Ne laissez jamais l'appareil fonctionner sans surveillance. 

 

 

 

 

 

AVERTISSEMENT 

 

L'appareil ne doit pas être utilisé dans des atmosphères explosives. 

Risque d'explosion-Ne pas pulvériser de liquides inflammables. 

N'aspirez jamais de liquides contenant des solvants ou des acides et solvants non dilués ! Cela comprend l’essence, le 

diluant pour peinture et le mazout. Le brouillard de pulvérisation est hautement inflammable, explosif et toxique. N'utilisez 

pas d'acétone, d'acides et de solvants non dilués, car ils corrodent les matériaux utilisés sur l'appareil. 

N'utilisez jamais le produit avec des liquides inflammables ou toxiques, ou des liquides dont les caractéristiques sont 

incompatibles avec son bon fonctionnement. 

Gardez les films d'emballage hors de portée des enfants, il y a un risque d'étouffement ! 

 

PRUDENCE 

 

Conformément à la réglementation en vigueur, l'appareil ne doit jamais être utilisé sur le réseau d'eau potable sans 

séparateur de système. Assurez-vous que le raccordement de votre installation d'eau, sur laquelle le nettoyeur haute 

pression est relié, soit bien équipé d'un séparateur de système. 

L’eau qui a traversé les clapets anti-retour est considérée comme non potable. 

Pour garantir la sécurité applicable, utilisez uniquement des pièces de rechange d'origine du fabricant ou approuvées par le 

fabricant.  



Sécurité pour la batterie 
 

 

AVERTISSEMENT 

Les flexibles, tuyaux et raccords sont importants pour la sécurité de la machine. Utilisez uniquement les tuyaux, flexibles et 

raccords recommandés par le fabricant. 

 

PRUDENCE 

Évacuez la pression résiduelle avant de débrancher le tuyau du produit. 

Vérifiez avant chaque utilisation et à intervalles réguliers que toutes les attaches métalliques sont bien serrées et que les 

composants du produit sont en bon état ; inspectez les pièces cassées ou usées. 

Afin de garantir une stabilité parfaite, placez l'appareil sur une surface ferme et plane, avant toute action avec ou sur 

l'appareil. 

Remarques : L'appareil est endommagé par un fonctionnement à sec. 

Allumez l'appareil uniquement lorsqu'il y a de l'eau dans le réservoir d'eau. 

N'utilisez pas l'appareil à des températures inférieures à 0°C. 

 

 

 

 

 

 

AVERTISSEMENT 
 

Ce qui suit représente une liste typique, mais non exhaustive, de bons conseils que le fabricant de l'équipement doit fournir 

à l'utilisateur final. 

a) Ne pas démonter, ouvrir ou déchiqueter les piles secondaires ou les batteries. N'exposez pas les piles ou les batteries 
à la chaleur ou au feu. Évitez le stockage en plein soleil. 

b) Ne court-circuitez pas une cellule ou une batterie. Ne stockez pas les piles ou les batteries au hasard dans une boîte 
ou un tiroir où elles pourraient se court-circuiter ou être court-circuitées par d'autres objets métalliques. 

c) Ne retirez pas une pile ou une batterie de son emballage d'origine avant d'en avoir besoin. 

d) Ne soumettez pas les piles ou les batteries à des chocs mécaniques. 

e) En cas de fuite cellulaire, ne laissez pas le liquide entrer en contact avec la peau ou les yeux. En cas de contact, laver 
abondamment la zone affectée à l'eau et consulter un médecin. 

g) N'utilisez pas de chargeur autre que celui spécifiquement prévu pour être utilisé avec l'équipement. 

h) Observez les marques plus (+) et moins (‒) sur la cellule, la batterie et l'équipement et assurez-vous d'une utilisation 
correcte. 

i) N'utilisez pas de pile ou de batterie non conçue pour être utilisée avec l'équipement. 

j) Ne mélangez pas des cellules de fabrication, capacité, taille ou type différents dans un appareil. 

k) L'utilisation de la batterie par les enfants doit être surveillée. 

l) Consultez immédiatement un médecin si une pile ou une batterie a été avalée. 

m) Gardez les piles et les batteries propres et sèches. 

n) Essuyez les bornes de la cellule ou de la batterie avec un chiffon propre et sec si elles sont sales. 

o) Les piles secondaires et les batteries doivent être chargées avant utilisation. Utilisez toujours le chargeur approprié et 
reportez-vous aux instructions du fabricant ou au manuel de l'équipement pour connaître les instructions de chargement 
appropriées. 

p) Ne laissez pas une batterie en charge prolongée lorsqu'elle n'est pas utilisée.  



Sécurité pour le chargeur 
 

q) Après des périodes de stockage prolongées, il peut être nécessaire de charger et décharger les cellules ou batteries 

plusieurs fois pour obtenir des performances maximales. 

r) Conservez la documentation originale du produit pour référence future. 

s) Utilisez uniquement la pile ou la batterie dans l'application pour laquelle elle est destinée. 

t) Lorsque cela est possible, retirez la batterie de l'équipement lorsqu'il n'est pas utilisé. 

u) Ne l’exposez pas à une température supérieure à 60℃. Ne l'utilisez pas si vous constatez un gonflement de la batterie. 

v) La batterie utilisée dans cet appareil peut présenter un risque d'incendie ou de brûlure chimique en cas de mauvais 
traitement. Remplacez la batterie par YILI uniquement, l'utilisation d'une autre batterie peut présenter un risque d'incendie 
ou d'explosion. 

w) N'utilisez pas de batterie visiblement endommagée. 

x) Ne modifiez pas ou n'essayez pas de réparer l'appareil ou la batterie, le cas échéant. 

y) Débranchez la batterie de l'appareil avant d'effectuer des réglages, de changer d'accessoires ou de ranger l'appareil. 
Les mesures de sécurité préventives réduisent le risque de démarrage accidentel de l'appareil. 

z) Le pack batterie ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. Il doit être éliminé dans un lieu agréé pour le 
recyclage des appareils électriques et électroniques. 
 

Les piles rechargeables doivent être retirées de l'appareil avant d'être chargées. Les piles doivent être insérées en 

respectant la polarité. 

Les piles épuisées doivent être retirées de l'appareil et éliminées en toute sécurité. Remarque : Cet appareil contient des 

piles non remplaçables. Ne s'applique pas aux appareils équipés d'une batterie remplaçable. 

 

 

 

 

 

 

AVERTISSEMENT 

 

Ne touchez jamais la fiche et la prise secteur avec les mains mouillées. Risque d'explosion, ne chargez aucune batterie non 

rechargeable. Ne chargez pas la batterie dans un environnement à risque d'explosion. 

N'insérez jamais d'objets conducteurs, par exemple des tournevis ou similaires, dans la prise de charge de l'appareil. 

Chargez l'appareil uniquement à l'aide du chargeur d'origine fourni. Utilisez le chargeur uniquement pour charger des 

batteries approuvées. 

Protégez le câble d'alimentation de la chaleur, des arêtes vives, de l'huile et des pièces mobiles. 

N'ouvrez pas le chargeur, les réparations doivent être effectuées uniquement par du personnel qualifié. 

Remplacez immédiatement un chargeur et un câble de charge endommagés par une pièce d'origine. 

L'appareil contient des composants électriques. Ne nettoyez pas l'appareil sous l'eau courante. 

 

PRUDENCE 

 

N'utilisez pas la batterie lorsqu'elle est sale ou mouillée. Gardez les fentes de ventilation du chargeur libres de toute 

obstruction. 
 

Ne débranchez pas la fiche secteur de la prise à l'aide du câble d'alimentation. Ne transportez pas l’appareil à l’aide du 

câble d’alimentation. Remarque : utilisez et rangez le chargeur uniquement dans des pièces sèches. 

 

 

 
  



Utilisation appropriée 
 

 

 

 

 

Dispositifs de sécurité 
 

 

 

 

 

PRUDENCE 

Les installations de sécurité servent à la protection de l'utilisateur et ne peuvent être modifiées. 

 

 

Pistolet à gâchette de verrouillage 

Ce verrou verrouille le levier du pistolet à gâchette et empêche le démarrage intempestif de l'appareil. 

 

 

Actionner 

Si le levier du pistolet à gâchette est relâché, le pressostat arrête la pompe et le jet sous pression est arrêté. Si le levier est 

tiré, la pompe se remet en marche. 

 

 

Symboles sur la machine 

 

 

L'appareil ne doit pas être directement raccordé au réseau public d'eau potable. 

 

 

 

Les batteries contiennent du lithium. Afin de protéger l'environnement, les batteries usagées doivent être 
recyclées séparément et ne pas être éliminées avec les ordures ménagères 

 

 

 

Chargez la batterie uniquement à l'aide du chargeur d'origine fourni. 

 
 

 

 

 

 

 

Utilisez ce nettoyeur EASYCOMPACT uniquement pour les ménages privés : 

Si le raccordement est effectué à un système d’eau potable, le système doit être protégé contre le refoulement. 

Ce nettoyeur EASYCOMPACT est destiné à l'utilisation de ce produit qui couvre le nettoyage des véhicules, des outils, des 

façades, des équipements de jardin, des animaux domestiques, par exemple en utilisant de l'eau propre et des détergents 

chimiques biodégradables. 

Le jet d'eau ne doit pas être dirigé vers des personnes, des animaux ou tout équipement électrique. Ne jetez pas les objets 

contenant des matières dangereuses pour la santé. Pour des raisons de sécurité, il est essentiel de lire l'intégralité du 

manuel d'instructions avant la première utilisation et de respecter toutes les instructions qu'il contient. 

 

  



Description de l’appareil 

Spécifications techniques 

 

 

 
1. Réservoir 

2. Pulvérisateur 

3. Connecteur 

4. Bouchon du réservoir 

5. Plateau 

6. Entrée de charge 

7. Cadre 

8. Panneau indicateur 

9. Interrupteur marche/arrêt 

 
 
 

 
 
 

Tension nominale 12 Vcc 

Pouvoir 60W 

Pression nominale 5-7 bars 

Max. pression d'entrée: 0,7MPa 

Volume du réservoir 8L 

classe de protection II 

Poids 2,1 kg 

Temps de charge 5H 

Autonomie avec une batterie pleine 20-40min 

Température ambiante ≥0℃ 

Chargeur chargeur 5V 1A 

Tension de charge 100-240 VCA 

Tension de sortie 12 Vcc 

Courant de sortie 0,5A 

Fréquence 50/60Hz 
 

  



Assemblage 

Démarrage 

 

 

Montez les pièces détachées livrées avec l'appareil avant la mise en service. 

 

 

 

Placez l'appareil sur une surface plane et nivelée. 

Chargez la batterie 
 

Remarque : l'indicateur de charge clignote pendant la procédure de charge. 

 

 

 

 

État du chargeur État du voyant 

Charge normale Voyant vert clignotant 

Batterie remplie Vert allumé 

Retirer le chargeur DÉSACTIVÉ 

 

Alimentation en eau par réservoir d'eau intégré. 

 

Remarque : Remplissez le réservoir uniquement avec de l'eau propre, en veillant à ce que seule de l'eau claire soit aspirée. 

  



Opération 

 

 
 

ATTENTION 
 

Les impuretés présentes dans l'eau peuvent endommager la pompe à pression et les accessoires. Ne remplissez pas le 

réservoir d'eau avec des détergents, des pesticides ou d'autres additifs. 

Ne plongez pas l'appareil dans l'eau. 

 

 

 
 

 

ATTENTION 

 

Le fonctionnement à sec de l'appareil entraîne des dommages à la pompe. Si l'appareil ne crée pas de pression dans les 

60 secondes, éteignez l'appareil et procédez conformément aux instructions du chapitre « Dépannage ». 

 

 

ATTENTION 

 

• Appuyez sur l'interrupteur d'alimentation I/O pendant environ 3 secondes, l'appareil démarre. 

 

 

Note : 

 

Lumière verte allumée : batterie pleine 

Lumière verte clignotante : 50% 

Lumière rouge allumée : 20% 

Lumière rouge clignotante : batterie vide 

 
 

Voyant 
  



Nettoyer l’ouvre-valve et le filtre fin 

Interruption du fonctionnement 

 

Terminer l’opération 

Rangement de l’appareil 

Stockage 

Entretien et maintenance 

• Appuyez sur le levier du pistolet à gâchette. 

• Relâcher l'interrupteur du pistolet à gâchette ; l'appareil s'éteindra à nouveau et arrêtera le jet d'eau. 

Remarque : Le jet de pulvérisation peut entraîner des blessures aux yeux et des lésions auditives. Ne dirigez pas le jet 

de pulvérisation vers les yeux ou les oreilles. 

• Appuyez sur l'interrupteur d'alimentation I/O pendant environ 1 seconde, le moteur s'arrête de fonctionner. 

 

 
 

• Relâchez le levier du pistolet à gâchette. 

• La batterie est vide. 

• Buse partiellement bouchée 

 

 

• Éteignez l'interrupteur d'alimentation. 

• Retirez le réservoir 

• Allumez l'appareil. 

• Actionnez le levier du pistolet à gâchette jusqu'à ce qu'il n'y ait plus d'eau qui s'écoule. 

• Videz complètement le réservoir 

 

 

 

 

Tenez compte du poids de l'appareil lors du stockage. Placez l'appareil sur une surface plane. 

• Pendant l'hiver, respectez également les instructions de la section entretien. 

• Rangez toujours le nettoyeur haute pression, les pièces et les accessoires dans un endroit inaccessible aux enfants. 

La température idéale de stockage se situe entre 10 °C et 30 °C. Rangez le nettoyeur à l'intérieur pour empêcher l'eau de 

l'appareil de se dilater dans des conditions de gel. 

• Nous vous recommandons d'utiliser l'emballage d'origine pour le stockage ou de recouvrir le produit d'un chiffon ou 

d'un boîtier approprié pour le protéger de la poussière. 

 

 

  

PRUDENCE 
 

Risque de blessure par choc électrique 

Éteignez l'appareil et débranchez le chargeur de l'appareil avant d'effectuer des travaux sur l'appareil. 

 
 
 

L'ouvre-vanne et le filtre ne doivent pas être endommagés. 

Retirez l'ouvre-soupape et le filtre fin à l'aide du raccord du tuyau d'aspiration. 

Nettoyez l'ouvre-valve et le filtre fin sous l'eau courante. 

Réinsérez le filtre fin et l'ouvre-vanne.  



Dépannage 

Accessoires 

Garantie 

 

 

Éteignez l'appareil et retirez la fiche principale avant d'effectuer des travaux d'entretien et de maintenance. Les travaux de 

réparation et les travaux sur les composants électriques ne peuvent pas être effectués uniquement par un service après-

vente agréé. Vous pouvez remédier vous-même à des défauts mineurs à l'aide de l'aperçu suivant. 

En cas de doute, veuillez consulter le service client agréé. 

Problèmes Causes Actions recommandées  

L'appareil refuse de démarrer 
- La batterie est vide 
- La batterie est protégée 
- La batterie est trop faible 

Chargez la batterie jusqu'au feu vert. 

Interrupteur marche/arrêt de l'urne pour vérifier si 
l'appareil démarre 

 

 

Pression fluctuante 

- Les alvéoles sont sales, usées 
ou coincées et n'atteignent pas 
la pression requise 

Vérifiez que les durites et les raccords sont bien 
étanches. 

Assurez-vous que l'ouvre-valve est inséré avec la 
goupille pointant vers le haut. 

 

 

 

 

L'appareil vibre 

- Air dans le tuyau d'arrivée 

- Approvisionnement insuffisant 
en eau de ville 

- Gicleur partiellement bouché 
- Filtre à eau bouché 
- Tuyau plié 

Laissez la machine fonctionner avec la gâchette 
ouverte jusqu'à ce que la pression de travail 
normale reprenne. 

Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'eau dans le 
réservoir 

Vérifiez que l'alimentation en eau correspond aux 
spécifications requises 

 

 

 

 

 

 

L'appareil démarre, mais l'eau 
ne sort pas 

- Pas d’approvisionnement en 
eau 

- Filtre à eau bouché 
- Gicleur bloqué 

Nettoyer le filtre 

Nettoyer la buse 

 

 

 

 

 

 
 

Utilisez uniquement des accessoires et des pièces de rechange d'origine, ils garantissent un fonctionnement sûr et sans 
problème de l'appareil. 

 

Pour plus d'informations sur les accessoires et les pièces de rechange, veuillez visiter le site Web YILI. 

 
 

 
 

 

1. Ce produit a été fabriqué selon des normes de qualité élevées. La période de garantie est de 3 mois à compter de la date 

d'achat. 

2. Pour le service de garantie, veuillez contacter le présentateur de la carte de garantie et de la facture originale du service 

de garantie. 

3. Cette garantie NE s'applique PAS aux joints toriques, aux joints, aux vannes, aux buses, aux filtres, aux dommages 

causés au tuyau, au pistolet, à la pompe, au moteur, aux coques du boîtier dus à une mauvaise utilisation, à des erreurs de 

fonctionnement ou à une exposition à des éléments naturels. 

4. Dommages liés au transport après-vente. 

5. Services non fournis par nos centres de services agréés. 

6. Accessoires et pièces de rechange, le cas échéant, fournis dans l'emballage. 

7. Les dommages résultent d'une utilisation commerciale ou industrielle, car ce produit est destiné uniquement à un usage 

de bricolage. 

 
  



Protection environnementale 

Déclaration de conformité CE 

Les vieux appareils contiennent des matériaux recyclables précieux qui doivent être recyclés correctement. Les piles et 

accumulateurs contiennent des substances qui ne doivent pas pénétrer dans l'environnement. Veuillez jeter les vieux 

appareils et batteries dans un endroit autorisé pour le recyclage des appareils électriques et électroniques et de manière 

respectueuse de l'environnement. 

Les appareils électriques et électroniques contiennent souvent des composants qui pourraient potentiellement présenter un 

danger pour la santé humaine et l'environnement s'ils sont manipulés ou éliminés de manière incorrecte. Ces composants 

sont cependant nécessaires au bon fonctionnement de l’appareil. L'appareil marqué de ce symbole ne doit pas être jeté 

avec les ordures ménagères. 

Nous déclarons par la présente que la machine décrite ci-dessous est conforme aux directives fondamentales de sécurité 

en vigueur, tant dans sa conception de base et sa construction que dans la version que nous mettons en circulation. Cette 

déclaration cesse d'être valable si la machine est modifiée sans notre accord préalable. 

Produit : Nettoyeur haute pression 

Tapez : EASYCOMPACT 

Directives européennes pertinentes 

2014/30/UE 

2014/35/UE 

2011/65/UE 

Normes harmonisées appliquées EN 

55014-1 

EN 55014-2 

EN 60335-1 

EN 60335-2-54 

EN 62233 

Le soussigné agit au nom et sous procuration de la direction de la société. Représentant autorisé de documentation. 

www.easyclim.fr - 05 56 08 62 59

3, rue Jules Verne - 33185 LE HAILLAN


